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down draft table with cartridge
filters

PO L I J E T

PROVISIONAL

BROCHURE 2012-2

PARETE ASPIRANTE CON LUCE
PAROI ASPIRANTE AVEC LUMIERE
SUCTION WALL WITH LIGHT
SAUGWAND MIT BELEUCHTUNG
PARED ASPIRANTE CON LUZ

PARETE LATERALE FISSA NON ASPIRANTE
CLOISON LATERALE FIXE NON-ASPIRANTE
FIXED NON-SUCTION WALL
FESTE SEITENWAND, NICHT SAUGEND
PARED LATERAL FIJO NO ASPIRANTE

PROGRAMMATORE CICLICO
PROGRAMMATEUR CYCLIQUE
CYCLIC PROGRAMMER
ZYKLISCHES STEUERGER�T
PROGRAMADOR CíCLICO

PIANALE IN FELTRO+LEGNO
PLAN DE TRAVAIL EN FEUTRE+BOIS
FELT +WOODEN KIT TABLE TOP
AUFLAGENFL�CHE IN HOLZ+NADELFILZ
JUEGO PLATAFORMA DE FIELTRO+MADERA

O P T I O N A L S

Banco aspirante con filtri a cartuccia
Table aspirante par filtration a cartouche
Down draft table with cartridge filters
Absaungtisch mit filterpatronen
Mesa de aspiracion con filtros a cartuchos

P O L I J E T

Versione verniciata - Version peinte - Painted version - Lackierte - Version pintada 

O P T I O N A L

ESTINTORE DA DEFINIRE IN BASE ALLÕAPPLICAZIONE
EXTINCTEUR æTRE D�FINIE PAR LÕAPPLICATION
FIRE EXTINGUISHER TO BE SIZED ON APPLICATION
FEUERL�SCHER JE NACH ANWENDUNG
EXTINTORE EN FUNCIñN DE LA APLICACIñN
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PARETE ASPIRANTE 
Paroi aspirante  
Suction wall 
Saugwand 
Pared aspirante

PIANO ASPIRANTE  
Plan aspirant
Suction table top
Absaug-Auflagenfl�che
Plataforma aspirante

FILTRI A CARTUCCE 
Filtres � cartouches 
Cartridge filters  
Filterpatronen  
Filtros de cartuchos

CASSETTO RACCOLTA POLVERE 
Tiroir de r�cup�ration de la poussi�re  
Dust collection tray 
Staubsammelbeh�lter 
Recipiente recolecci�n polvo

USCITA ARIA FILTRATA  
Sortie dÕair filtr�e  
Clean air outlet  
Reinluft- Ausblasseite  
Salida aire filtrado

Portata massima - Debit max
Max delivery - Luftmenge max m3/h 4000 m3/h 4500 m3/h 5000
Caudal maximo
Potenza - Puissance
Power - Leistung kW 3 kW 3 kW 3
Potencia
Tensione - Potencia
Voltage - Spannung 230/400 V 230/400 V 230/400 V 
Conexiones el�ctricas 3ph  50 Hz 3ph  50 Hz 3ph  50 Hz
Giri / min - Tours /mn
R.P.M. - Drehzahl 2900 2900 2900
Giri / min
N¡ Cartucce - N¡ Cartouches
N¡ Cartridge - N¡ Patronen 4 6 8
N¡ Cartuchos
Superficie filtrante - Surface filtrante
Filtering surface - Filterflache m2 29 m2 44 m2 58
Superficie filtrante
Certificazione IFA/BGIA - Certification IFA/BGIA 
IFA/BGIA rating - Zertifizierung IFA/BGIA M M M
Certificaci�n IFA/BGIA ¯ 325 H 410 ¯ 325 H 410 ¯ 325 H 410
Sistema di pulizia - Systeme de nettoyage Pneumatico con comando manuale - Pneumatique avec contr�le manuel
Cleaning system - Reinigungssystem Pneumatic with manual control - Pneumatisch mit Schaltknopf
Sistema de limpieza Pneumatico con mando manual
Consumo aria - Emploi air
Air consumption - Luftbenutzung 17 Nl/min 17 Nl/min 17 Nl/min
Consumo aire
Dimensioni filtro - Dimensions du filtre 
Filter dimensions - Filterabmessungen 1116x2314x915 1116x2814x1507 1116x3314x1507
Medidas del filtro (mm) (mm) (mm)

POLIJET 1500 2000 2500

DIMENSIONI - DIMENSIONS - DIMENSIONS

ABMESSUNGEN - DIMENSIONES

A B C

POLIJET 1500 1500 2314 810

POLIJET 2000 2000 2814 810

POLIJET 2500 2500 3314 810
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OPTIONAL
POLIJET con parete aspirante con luce
POLIJET avec paroi aspirante avec lumiere
POLIJET  with suction wall with light
POLIJET komplett mit Saugwand und Beleuchtung
POLIJET con pared aspirante con luz

ARIA POLVEROSA
AIR POUSSI�REUX
DUSTY AIR
ST�UBIGE LUFT
AIRE CON POLVO

·Tutti i dati contenuti in questo catalogo sono suscettibili di variazioni e miglioramenti. 
La CORAL si riserva il diritto di modifiche senza preavviso.

·Les données sus-indiquées peuvent être modifiées et ameliorées.  
CORAL a le droit d’effectuer ces changements sans obligation de préavis.

·Values on this catalogue are indicative and can be subject to modification and improve-
ments. CORAL reserves the right to change them without previous advice.

·Änderungen vorbehalten.

· Todos los datos contenidos en este catálogo pueden sufrir variaciones y mejoras. 
CORAL se reserva el derecho de aportar modificaciones sin aviso previo.

®

ARIA PULITA
AIR PROPRE
CLEAN AIR
SAUBERE LUFT
AIRE LIMPIO

PRINCIPIO DI FUNZIONAMENTO
PRINCIPE DE FONCTIONNEMEN

OPERATING PRINCIPLES
FUNKTIONSPRINZIP

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO
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